
одного из вождей испано-американского революционного движе
ния Франсиско де Миранды о посещении в июле 1787 г. по при
глашению капеллана британской фактории Уильяма Тука англи
канской церкви и находившейся при ней библиотеки.32 Венесу
эльскому патриоту было рассказано, что библиотека сформирова
лась по подписке, организованной англичанками, проживавшими 
в Петербурге; а в каталоге, который ему показали, значилось, 
по его прикидке, около 2000 томов. Эта цифра не внушает дове
рия, поскольку даже тремя десятилетиями позднее книжный фонд 
был, судя по печатному каталогу,33 значительно меньше. (Правда, 
каталог был, кажется, неполный, так как в нем не указаны не
сколько книг, которыми определенно пользовался Хольстен). 
Библиотекарем был в это время некто Хауэл (Hovvel), биржевой 
курьер-доставщик новостей (a runner).34 Титульный лист, на кото
ром Хольстен был указан библиотекарем фактории, отодвигает 
первое упоминание о ней на одиннадцать лет ранее, приближая 
его, наверное, почти к самой дате основания, если судить по со
ставу книг в печатном каталоге 1821 г.35 

В послесловии к еженедельнику Хольстен рассказал о драма
тических обстоятельствах, при которых он взялся за перо журна
листа (изложение ведется в третьем лице, подразумевающем 
«переводчика и издателя»): «Он может искренне заверить, что 
„Английский еженедельный листок" возник совершенно случайно 
и что издатель не имел ни малейшего намерения с его помощью 
занять место в ученом мире или приобрести славу; он далек от 
этой мысли. Неудачное падение из экипажа, причинившее ему 
телесную хворь, которая длилась более полугода, при сохранив
шихся в здравии уме и сердце, вынудило его искать занятие для 
души, каковое и было найдено в доверенной ему английской фак
торией библиотеке. Здесь получили начало мысли по поводу раз
ных примечательных мест из книг и переводы этих отрывков; 
со временем они сильно умножились, и он подумал, что иным до
ставило бы удовольствие, если бы они были напечатаны» (EW, 50, 
398). 

32 Cross A. G. The Subscription Library. . . . P. 42—43. 
33 Catalogue of Books Belonging to the British Factory, St. Petersburg. 

St. Petersburg, [1821]. В дальнейшем сокращенно: Catalogue — с указанием 
страницы. 

34 Такой фамилии нет в составленном У. Туком списке англичан, нахо
дившихся в Петербурге в 1782—1783 гг. А. Г. Кросс предположил, что Ми
ранда ошибся и что библиотекарем был шотландец Джозеф Фоэл, владелец 
Английского трактира, упоминаемый, в частности, в стихотворении И. И. Дми
триева «К А. Г. С<евериной>» как Фауль, содержатель английских балов. 

35 В этом каталоге книги издания XVII в. представлены тремя назва
ниями, первой четверти XVIII в. — 11, второй четверти — 20, период 1751— 
1763 гг. — 43. Дальнейшее распределение по годам: 1764 — 13, 1765 — 12, 
1766 — 21, 1767 — 18, 1768 — 11, 1769 — 13, 1770 — 30, 1771 — 22, 1772 — 
25, 1773 — 18, 1774 — 12, 1775 — 16 (всего 211, из них за 1764—1769 — 
88, а за 1770—1775 — 123). Из этого следует, что комплектование библио
теки началось где-то в конце 1760-х—начале 1770-х гг. и что на это время 
приходится ее основание. 
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